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Call for proposals: Zetabooks Series in Translation Studies, coordinated by Larisa Cercel -
This series brings together two types of publications: those that concentrate more on the
theory of translation, and those that are oriented towards the practice of translating. This
book series welcomes all innovative approaches to text-based, interlingual communication,
and it provides a forum for new research in Translation Studies. Special attention is given to
publications on the hermeneutical approaches to translation. All books to be published in this
Series are fully peer-reviewed before final acceptance. Contact Larisa Cercel -
larisa.cercel@uni-leipzig.de
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